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I, Joanita Ann Haimer), certified public transiator, duly admitted and sworn by the Commercial Registry of the
State of Sdo Paulo, Bragil, hereby certify that a document was submitted fo me, written in Portuguese, the
translation of which is as follows:

Letterhead of Central Bank of Brazil.

Certificate of Authorization

Head Office
NUMBER
7768085 /89
ESTABLISHMENT "
| BANCO DAYCOVAL SOCIEDADE ANONIMA |
LOCATION STATE
| Sio Paulo | Sio Paulo |
PORTFOLIOS

| Commercial Investment and Credit, Financing and Investment |

AUTHORIZATION

Order dated May 18, 1989

Published in the Official Gazette on May 22, 1989
Case No. 7768085/89

PLACE AND DATE
| Brasilia (Federal District), May 22, 1989.

SIGNATURES

(sgd) (sgd)

2.851.860-6 Keyler Carvalho Rocha

Elmo de Aratjo Camoes Board of Governors of the Capital Markets Area
President Director

IN WITNESS WHEREQF [ set my hand and seal to this transiation.
Sao Paulo, August 4, 2006

JOANITA ANN HAIMERL
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BANCO CENTRAL DO BRASIL

Certificado de Autorizacédo
MATRIZ

NUMERO
7768085/89
ESTABELECIMENTO
BAN C_O DAYCOVAL SOCIEDADE ANONIMA
LOCAL ESTADO
Sao Paulo Sdo Paulo

CARTE|IRAS

Carteira de Investimento e de Crédito, Financiamento e
Investimento

AUTORIZACAD
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T . j v Wit COM & 5¢10 DF AUTENTK
Brasilia (DF), 22 de maio de 1989 Ryt A A BL s
ASSINATURAS
DIRETCRIA DA AREA DE MERCADO DE CAPITAIS
2806 Cimo de & \ w A5
RESIDENTE Keyler Corvelto Rocho
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BANCO CENTRAL DO BRASIL
IDESPNREORF—-SSI 2 0 0 2
Sao Paulo (SP), 03 A50 1995
Homologagdo de Atos
INSTITUICAO
BANCO DAYCOVAL S/A.
| ENDERECO
Caixa n° 200
CEPICIDADER
ATOS) PROCESSO N* AT DO DESPACHO
AGE de 14.03.95 9500453956 26 JuL 1995
[ ASSUNTO(S) HOMOLOGADO(S) POR ESTE ORGAO-
l. Autorizagdo para operar em ciimbio.
2.  Reforma do estatuto social.
*eee e
OBSERVACAO(OES):
1. Registramos a designagfio do Diretor, Sr.lBRAI-ﬂMDAYAN.mrespms&vclpdasm
de cimbio.

2. Dauﬂmm,mmmbﬁmdclw(mnocoim)din,cmmhsdadmdapubﬁmﬁo
do despacho no Difrio Oficial, iniciar as operagdes de cambio, sob pena de caducidade da permissdio,
: igua_lmmtc aplicéve! na ocorréncia de descontinuidade no exercicio das operacdes.
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I, Joanita Ann Haimerl, certified public translator, duly admitted and sworn by the Commercial Registry of the
State of Sdo Paulo, Bragil, hereby certify that a document was submitted to me, written in Portuguese, the
translation of which is as follows:

Letterhead of Central Bank of Brazil.

DESPA/REORF-95/ 2002
SAO PAULO (SP) AUGUST 3, 1995
Homologation of Acts
INSTITUTION
BANCO DAYCOVAL S/A
ADDRESS
Box No. 200
POST.AL CODE/CITY/STATE
ACT(S) CASE No, DATE OF ORDER:
Special Shareholders Meeting of March 14, 1995 9500453956 July 26, 1995

MATTER(S) RATIFIED BY THIS BODY:
1. Authorization to operate in currency exchange.
2. Amendment to the By-laws.

NOTE(S):
1. We registered the name of Mr. IBRAHIM DAYAN, Director, as the person responsible for the
foreign exchange transactions.

2. The Company shall, within the period of time of one hundred and eighty (180) days as from the

date the order is published in the Official Gazette, begin to conduct foreign exchange transactions
under penalty of forfeiture of the license, which shall also apply in the event of discontinuation of the

foreign exchange transactions.

IWE ARE RETURNING THE FOLLOWING DOCUMENTS:
Document relating to the act for purposes of filing with the Commercial Registry.

Seals and signatures

Regional Office in Sdo Paulo

Division of Financial System Organization
(sgd)

Valdemar Barbosa da Silva
L.D. 9.419.995-7 @
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Deputy Head of Division
(sgd)
Silvio Antonio Cipriano
LD. 9.163.441-5
Head of Subdivision
IN WITNESS WHEREOF I set my hand and seal to this translation.
Sdo Paulo, August 4, 2006
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NITA 25N HAMER
Tragutora Puncg
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